Bsutikyro m0MI0 1HTIpHAIBISTHAIBHBIX CJIOY Y amoBecil ¥ TAYHAW CTYIeHi
MOYHA PACTIyMaublllb THIM, IITO MICEMEHHIK /aBOJIl YacTa Y KbIBae, Ma-TiepIiae,
CJIOBBHI TPAITKara 1 JIalHcKara maxokanas (Oeioakmuika/didactics, mapanvuacys/
morality, xanepa/cholera, epacv/heresy, anocman/apostle), a ma-npyroe, CIOBBI, KIS
VKa3Balomb Ha HAIBITHAIBHACIIH 1 ¥ PO3HBIX MOBAaX TPAJBIIIBIHHA MAlOIb Maa00-
Hyto dopmy (Oenapycxi/Belarusian, myposyxi/Turkish, epayki/Greek, oOacemey/
Bohemian).

49 cnoy (47 %) — nceyaalHTIPHANBITHAIBHBIS CIOBBI, KIS MArOIh IajaKaM
a00 dYacTKOBAa HECYMAJAIOUbIsd 3HAUAHHI. 7 TICEYMAIHTIPHAIBITHAIBHBIX CJIOY
(14 %) He cymajaroup Ma 3HAYIHHAX UANKaMm (eepb/herb, myp/moor); 42 cnoBbl
(86 %) He cynamarolb YaCTKOBA, HAMPBIKIAA, Oouika/desk (y aHrmiiickaii MOBE He
TOJIbK1 ‘Aomika’, ane 1 ‘majgy6a’, ‘mapra’), bickyn/bishop (He TonbKi ‘OICKyI, aje
1 ‘CJIOH’ y TIIaxMarax).

Anmerneim 3’ synsaenna ¢dakt, mTo 19 cnoy ca 104 (18 % an arynbraii
J140bl pa3riieKaHbIX aA31HAK) 3HAXOA3SIb Y aHTIIMCKai MOBE TIaphl IHTIPHAIBI-
SAHAJIBHBIX 1 TICEYIAIHTAPHANBISHAIBHBIX CJIOY TaM, 3¢ raTara HAMa ¥ pyCKau.
[IpwikmamaMi MOTYIIb CITYXBITb TaKIsA TMAPHl CIOY, K 800ap/odour, cmeipHo/steer,
pabasayv/rob, mypasaywv/tour, counap/honour, aamanm/lament, pywayv/rush,
sapmul/'worthy, soyam/acetum, b6acna/bog, napyanan/porcelain, nanay/palace. Ha
HAIIl TOTJIS, TATa CBEAUBIIb Mpa OOJBIIYI0 OIi3Kacip Oelrapyckaii MOBHI ¥ mapay-
HaHHI 3 PycKal J1a 3aX0HeeypaneicKix Moy.

I ¥paiiiiie 3BepHEM yBary Ha nepajady cjiaoBa 1a003s 3 Ha3Bbl TBOPA. Y TIK-
CII€ aIrmoBeCIIl ayTap Y KbIBAe raTa CJIOBa ¥ IBYX 3HAUSHHIX — ‘J10JAKa’ 1 ‘THaxMaTHast
dirypa’. V anrmiiickaii MoBe HsAMa CjoBa, SKO€ Mena O JBa TOTHISI 3HAYIHHI.
AHTTIHCKI aanaBeIHIK CJIOBA 1d0035 Y TIEPIIBIM 3HAUSHHI — boat, y npyrim — castle
abo rook. Tpamwipliinel MEepakiiaf Ha3Bel amnoBecl — [he Boat of Despair —
nepaaae TONbK1 afHO 3HAYIHHE CJI0BA 1A0035 — ‘JIOAKA .

Takim ubrHAM, amosects Ynamsimipa Kaparkesiua «Jlagmss Pocmausny He
TOJIbK1 3HAYHBI TBOP Oe€apyckad jiTapaTypsl, ajie 1 BEJbM1 Oaratbl 1 IIKABHI
MaTAPBIST AJIA TIePaKIIaubllkara aHai3y.

A. A. Makoycki (MiHcK)

POAJII TBOPAVY B. XOMIHI'VA4 V ITEPAKIIAZIAX
HA BEJIAPYCKVIO MOBY

. XsMmiHTY?H 3aiiMac acobae Mecria ¥ CycBeTHal jitaparypsl. Sro yHEcak
IDKKa Tepaamanine. Praka karo 3 ayrapay HacTONBKI aTascamiliBaroIb 3 IAHSII-
IEM CTBHUTIO, AK . XAMIHTY?9. MHOTIS TIChMEHHIKI Hamarajics TepaHAlb Sro
MaHepy mMiChMa, aje Maja Kamy raTa yaangocs. KpwITeiki mimmyie mpa YIumery
CTBUTIO XAMIHTY?S Ha TBOPYACI(h TaKiX ayTapay po3HbIX KpaiH, sk [xon O’ Xapa
1 Jlbxovime Onapeiok, I'pam I'peia 1 [enpoix béns, ®panka Caminac 1 3oaTan
®abisa [1, c¢. 4]. Amepoikancki mitaparypasHayna B.T. Cradapa y kHize,
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npeicBeuanai mitapatypel 3I1IA XX cT., kaxka mpa cTeutb XAMIHTY?$: «CTBIITb
HIKOJI1 HE Oym3e ¥ AMEPHITBI TakiM, IKIM €H Obry Obl 0€3 Aro MpBIKIady... YTUIBIY
JaKkaHIYHAH MPO3bl XAMIHTY?sI HE TOJbKI HA aHTJIAMOYHBIX HICBMEHHIKAY, ajie 1 Ha
MIChMEHHIKAY THIIBIX KPalH HAA3BBIYAM 3HAYHKI...» [2, ¢. 29].

3. XaMiHTY?# — MacTak-Tcixoar, MaicTap madymaoBbl ABISUTOTY 1 MaHAJIOTYy,
CTBapAHHA a/NaBeAHal atMacdepbl, HACTPOIO, MeH3axy. AIatoubl Tiepasary (akry,
¢H ma3bsAray 3HapoybICTHIX 3¢ekray 1 madacHacmi. CTpeiMaHas, «cHapTaHCKas»
MaHepa MicbMa XAMIHTY? TPBIMYIae YblTada AaAyMBallb, YbITAIlh «IMaMIDXK pa/l-
KaMi», CyaJIHOCIIb TIKCT 3 MAATIKCTAM.

XAMIHTYSH y CBaiX TBOpax MPAJCTayJisae callblsuTbHA-TICIXAIAridHbl aHali3
HaHOOJIBITT XapPaKTAPHBIX 3’y CydacHACIll, TaKIX, SK IMIEPHISUTICTHIYHAS BaiHa,
BapO’KaCIlh KammiTaJliCTHIYHAra rpamMajCcTBa /la JajaBeublX MaMKHEHHSY, HApOIHA-
BbI3BaJicHYass OaparsOa cymnpaimb ¢amisizmy. TBopbl 3. XoMidrysst ¥ Oosbmaciil
cBaéii Hajexalb Ja JITapaTypbl Tak 3BaHara CTpavaHara TMakaJeHHs. [9Ta
HaliMeHHe Y3HiKIa 3 ppassl ['eprpynsr CtaiiH 1 ma3zHel y3arail O. XeMIHTyIeM 3a
smirpad ma pamana «®Diectay (1926). «Yce BbI, — ckazana cnaaapeias ['eprpyna, —
CTpauaHae TakKaJieHHEe... Y¢S MOJjaa3b, Akas 3Bedana BaiHy». Lli HEe ampasy
X OBUTIO 3ayBakaHa, MTO 1 ¥ aHMIIHCKIM, 1 ¥ HAMENIKIM, 1 ¥ (paHIy3CKIM, bl
1y 6emapyckim Bapeisaile dpasza ['eprpyasl CraitH nepakiiagacima Takcama 1 K
“makayienne, mrto 3arinyna’™» [3, ¢. 130]. Bsgoma, mmo mis 1HTAIIITEHITBI Ba YCiM
CBEIlE 3a TATHIM «IPTIIKAM» — «CTpavyaHae TMaKaJICHHe» — CTasjia HaWImepIn
pasyMeHHe BaMHBI K OecciHcoyHai OoiiHi. ['3Tras ToMa Oblia BelnbMi Oi3Kas
OelTapyCKiM IMChbMEHHIKAM 1 TepakiIaddblKaM MacisIBaCHHAra 4acy Iia NpPBIYbIHE
taro, mTo ¥ bemapyci Beipaciia cBaé «cTpavaHae IMaKajacHHE» HICBMEHHIKAY, TaKiX
sk Isan HaBymenka, Bacinbe beikay, Apkan3s Mapiiinosiu. MarusiMa, MeHaBITa 1a
r3Tai IPBIYBIHE TBOPUACIh XAMIHTY? ¥ bemapyci nayHo 3aHsIa TphiBajiae MecIa
1 CTaJla HeaJl eMHal YacTKal Hammara KyJabTypHara Ko, J[a BIBYUsHHS acoObI
MIChMEHHIKA 1 ATO TBOpYACIl 3BsApTaimics Oemapyckis nacnemusiki (I. CaBepuanka,
A. Jlykamyk, [1. Bactousnka), acoOHBIA SATO TBOPHI TEpakiaii Ha OENapyCKyrO
MOBY MHOTIA ayTapsl, Takis ak A. Actamonak, A. bymsiu (Makcim Banormka),
B. Bopanay, B. I'apmzeii, 1O. I'aypyk, I1. Mapminosiu, 1. Mikmamaycki, B. HeOwI-
melHEI. Tprba aa3Haublh TOE, IMTO acoda BslIKara aMmephlKaHIa XAMIHTY?S
NPHIATBAJIA yBary Maliaabix OejapycKixX TepakKiamadbikay, CsIpoj SAKIX ECIb
1 By ckHIKI MJUJTY .

Arne 3axaBaHHE apbITIHAJIBHArTa I1HABIBIAyaJIbHATa CTHUTIO . XAMIHTY?S
3 yciMl ymaciiBeiMi sMy acaOmiBacisaMi matpaldye aa Tepakiaaublka TIYyHara
V3poyHIO MakicTapcTBa. TBOpPH 3HakamiTara aMepbhlKaHCKara IChbMEHHIKA HAChI-
YaHbl plajisMi, MPBUBIM HE TOJIBKI aMEPBIKAHCKIMI, ajie TaKkcama I1CHaHCKIMI,
iTanbsaHCKIMI, (panity3ckimi. [3ra marpabye an mepakiagublka HE TOJBKI
MaicTIpcKara Y KpIBaHHS TpaHchapmalieiii, aje 1 md3yHara Y3poyHIO BajoJaHHS
aKpaMs aHTJIHCKAM, 1Yy HeKaNIbKiM1 3aMEKHBIM1 MOBAMI.

YBorye paajiia — T3Ta KPOnKa CYTHIKHEHHS MOBBI 1 KyJbTyphl. . J[. Tama-
XIH y KHi3e «Pramii-ameppikaHI3Mbl» Ja¢ HACTYMHAE TIIYMaudHHE aj3eHara
MAHAIIA. «T3Ta Ha3BBI YIACIIIBBIX TOJIBKI MAYHBIM HAIBISIM 1 HApOJaM TpaaMeTay
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MaTAPBISIIbHAN KYJIBTYPHI, TICTAPBIYHBIX (pakTay, M3sp:KayHBIX YCTaHOY, YIACHBIX
vénay 1 r.a» [4, ¢. 5]. T'. B. UapHoy Tpakrye paajiii sIK SK3aTHIUHYIO JICKCIKY,
a A. Jl. [1IBe#»p BeI3HAYaE peaiil Sk 0€37KBIBAJICHTHYIO JICKCIKY .

A. A. IBaHOY paszrisgac 3KBIBAJCHTHACIIH/OE33KBIBAJICHTHACIH JICKCIUHBIX
an3lHaK K Cynaa3eHHE/Pa3bIXOKaHHE 3HAUIHHSIY, abamiparoubiCsl MPHI arliCcaHHi
0€37KBIBAJICHTHAM JICKCIKI 1 5i¢ THITIAY HA CEMIATHIUHYIO KJTaci(hiKarbIio 3HAUIHHSY .
EH BbUTyuae, TakiM 4blHAM, TPbI ThINA 3HAUDHHAY: pagheponysiinae (a0o AdHATA-
TBIYHAe, MPaaMETHA-JIaridyHae), SKOe BhIpakae aAHOCIHBI TMaMiXK 3HAKaM 1 STO
padepanaTam; npacmamuiynae (ab00 KaHATaTBIYHAE, AMaThIYHAE), SKOE BBIpaKkae
aHOCIHBI TAMDK 3HAKaM 1 4ajaBeKaM Il MOYHBIM KaJICKThIBAM, SIKIS KaphICTaIoNa
I3THIM 3HAKaM; 1 yHympeLiesicmeLinae (YHYTPBIMOYHAE), SIKOE BbIpazae aTHOCIHBI
maMDK 3HAaKaM 1 IHIOBIMI 3HaKaMi TOW a caMaii MOYHaW CICTOMBI. Y CyBs3l
3ATEIM A. A. [BaHOY mamssisie YCio 0€33KBIBAICHTHYIO JIGKCIKY Ha TPBI TPYIIHI:
pagheponywiiina-6e3sxsisanreHmuas, aKas yKiarodae ¥ csi0€ TIPMIHGI, 1HIBIBITyaTh-
HBIS (ayTapcKis) Heaaari3Mbl, CEMaHTHIYHBIS JIAKYHBI, CJIOBBI IIIBIPOKA CEMaHTBIKI,
CKIIAJIaHbISA CIIOBHI, npaemamuluna-oessksieanenmuas, skas abd’smaHoyBae ajuxi-
JICHH1 aJa aryJbHaAaMOYHall HOPMBI, IHIIAMOYHBIS YCTayKi, CkapausHHI (aOpaBi-
ATYPBI), CJOBBI 3 cydikcamil cy0’ eKThIYHAM amdHKI, BBHIKJIIYHIKI, TyKanepaiMaHH1
1 aCaIBISITHIVHBISI JTAKYHBI (CITYambIdHBIA plaiil), 1 albmapHamuiyHa-0e37K8i6a-
JIeHMHAs TEKC1Ka, sikas YKIodae ¥ cs0e YaacHbIs IMEHBI, 3BAPOTKI, (hpa3eanarisMmbl
[5, c. 46].

VY skacii npeikiIaga Y KeIBaHHS TaKOM JICKCIKI 1 5I¢ TIepaKiiay MOKHA Y3s1lb
paman O. XsMmiaryss «For Whom the Bell Tolls». I'3Ta BacHHEBI paman, armyOii-
kaBanbl ¥ 1940 romze. Y 1M pacnaBsgaenna rictopeia PoGepra Jixopaana,
amepbIKaHCcKara qo0paaxBOTHIKA ¥ MIdparax pIcmyOikaHiay mamdac rpaMans3siH-
ckaii BaliHbl ¥ Icmanil. Paman pacipHBBAIONG SK aA31H 3 JICHINBIX Y CHATYBIHE
aytapa, éH Obly KaHapimaTtaMm Ha IlymiTippayckyro npsmito 1941 roga. Ha Oena-
PYCKyIO MOBY TBOp ObIy mepaknam3eHsl Baazimam HeObImbiHIAM 1 BBIIAA3EHBI
¥ 1991 roaze BermaBenTBaM «MacTtarikas jgitapaTypay.

JIms TBOpa XapakTdpHA 3HAYHAs KOJBKACI(h 1 YaCTOTHACIh Y >KbIBAHHS
albTAIPHATH YHA-0€32KBIBAaJICHTHAN JEKCIKl. Y rpymny aabTap-
HaThIYHA-0€37KBIBAJICHTHAN YKJIIOUaeIa JeKCiKa, AKas, y 3ajekHacil aa adpa-
Hara crocaly mepakiamy, Moxka ObIllb anb00 padheplrHIbIiHA-0€39KBIBAJICHTHAN
(T.3H. Pa3BIXO3IITIIA 3 a/AMABEIHAN af31HKAl MOBHI Tepakiaaay ¥ pIpepIHIBITHBIM
3HAYYHHI1), ATb00 TparMaThiaHa-0€35KBIBAJICHTHAN (T.3H. Pa3bIXO/3Iia 3 €1 y mpar-
MaTBIYHBIM 3HAU3HH1). CApPOJ TaKkO# JEKCIKI HAMOOIbII YaCTOTHBIMI 3’ AYJISIONIA
VnacHBISA IMEHEI.

VYce ymacHbIS IMEHBI, YXKBITHIA ¥ paMaHe, MOKHA YMOYHA MaJ3sulilb Ha
HACTYTTHBISA TPYIIB:

1) mpo3Bimrybl 1 IMEHBI (CAPOA 1X 1 MAHYIIK);

2) rearpadiuHbis Ha3BHI (3BbIYAITHA TOW KpalHBI, A3¢ aA0bIBACIIA 3CSTHHE),

3) Ha3BBI PO3HBIX YCTAHOY.

MHorisa ymacHpid IMEHBI Y)KBIBAFOIIA Y SKACII adio31d 1 marpalyromns an
ypITaua NHYHAM JagaTtkoBail iH(GapMaIbll, sSkash JaThIYbIIIA Taa3eH 1 aco0, Ha SAKIX
poOimiia crackuika. TaMmy ¥ TBOpBI Majmaeiiia KaMEHTApbId, A3¢ TIyMadbIlia
KOXKHAs Tlaj3es 1 KoyKHas acoba.
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[Tanzei pamana «Ila xim 3BOHIIB 3BOH» aadbIBaromia ¥ Icnanii, a Tamy ¥ iM
Maela 3HauHas KOJbKACIh ICTAHCKIX 1MEHAY 1 rearpadiunbsix Hazay (Pablo,
Greco, Segovia, Sierra de Gredos), ane €cuib 1 anro3il HAa MPAJICTAYHIKOY THIITBIX
KyneTyp (John Donn — aneniiicki nasm;, Garbo — amepwixanckas KiHaakmpwica).
CycTpakatonia Takcama Ha3BbI, Ta3blYaHbisl 3 3aMexHbIX kpaiH (Vicksburg —
eopao y 3llIA; the Avenue du Maine — syniya y Ilapwiocer, San Valley — xypopm
y 3LIA).

[TpaanamizaBaymisl criocadbl epakiamy, yKbIThiS ¥ TBOPHI «[la kKiM 3BOHIIb
3BOH», OBIJIO BHI3HAUAHA, IMTO YJACHBISA IMEHBI TEPAAIONIIA 3 allaMOrai TpaHCITi-
Taparpli, MPaKTHIYHAN TPAHCKPHITIIEI, KATbKaBaHHS, MPaMora mepaHocy 3 KaMeH-
TapbieM, a Takcama 3MemanbiM criocadam. [lepaknan iménay cmocabami TpaHCiTa-
pareli 1 TPAHCKPHBITIIIBII HE Jae ublTauy HiAKai 1H(papMarpil akpaMms 3aMeKHara
TY4aHHs, TaMy JAroIIa MapajIelIbHbIA TIIyMausHHI, a00 KAMEHTapPhIi y KaHIIBI TBOPA.

YnacHbig IMEHBI 1 MPO3BINIYBI 3BBIYAITHA TPAHCITAPHIPYIONIA 3 1CTIAHCKAM
MOBBI 3 yJikaMm Oenapyckara nipasamicy (Pablo — [labna, Maria — Mapwis), ipbt
nepaaaybl 1HIIBIX IMEHAY BBHIKAPBICTOYBACIIA TPAABIIBINABI criocad (Horatius —
Lapaywviti, Bachus — baxyc) abo mnpaxkTeldyHas TpaHCKpembia (Jackson —
Jlcoxcan). Tpansimmpiiiael criocad yaacIiiBel Ui TIEpakiagy aHTHIYHBIX IMEHAY .
IMEHBI aHTIa-aMephIKaHCKara Naxo/KaHHs Mepajarolia MmepaBakHa 3 JanaMmoran
TpaHckpwinpll (John Donne — J[xcon Jlon, Woods — Byoc), ane &cib 1 BRITIAAKI
VxbiBaHs TpaHcmitapainsll (Garbo — ['apba, Harlow — ['apnay). Manrymiki
nepaaaroIia cnocadbam amicanbHara nepaxiany (Moors — Mapaxanywt), abo crio-
cabam mpakTeIYHAR TpaHCKPHITIEI (Stonewall Jackson — Cmoyuyan J{pieoxcan).

['earpadiunbiss Ha3BBl Mepajaroniia TakcamMa crmocadaM TMpaKThIYHAM
Tpanckpeimibil (Sun Valley — Can Bani), tpancmitapansil (Vicksburg — Bixcoype;
Valencia — Banencis) abo yxpiBaemna kaiabkasane (1he Basque country — Kpaina
backay). Tlepaknaa HekaTopsix rearpadiyHbIX Ha3Bay aaObIBacIlia 3 JanmamMorai
mpaMora TIepPaHoCy 3 Y)KbIBAHHEM KaMEHTaphIs, ajie Taki crmocad He 3’ ayseria
YaCTOTHBIM.

Haszpel ycraHoy mepakiagaroiiia IepaBakHa crnocabaM KalbKaBaHHS
(Chartres Cathedral — llapmpcki cabop;, Cathedral at Leon — Jleoncki cabop),
HEKATOPBIA — 3 Janamorai Tpancmraparitsil (Prado — [lpaoa).

OTHOHIMBI TIEpajaloNIa crocadaM TPaHCITapaIlbil, TPBI TATHIM HEKATOPHIM
Hajaema Oemapyckia ¢iHam (Berbers — 6epbepwi, lberians — ibepuiiiywl). Tpbi
nepakiaa3e HEKATOPHIX STHOHIMAY, HAMPBIKIAA, Sioux ampod TpaHCHIITapaibii
VKbIBacIla yIOakIagHeHHe: ...that figure... that stood on that hill holding
a service revolver as the Sioux closed in around him ‘... Tyt0 BEITYHYIO TOCTAIlh
yajaBeKa... 3 apMEHCKIM paBajbBepaM, SKi CTalllb HA Y3ropKy, a 3 ycix 6akoy ma
ATO MAACTYIAIONb 1HI3CHUITBI TUIEMEHI Cly .

Akpams anbTIpHATHIYHA-0€39KBIBAICHTHAN JICKCIKI, Y paMmaHe 3adikcaBaHa
Takcama Y)KbIBaHHE MparMaTbhiuHAa-0€37KBI1BaJleHTHANW JTEKCIKI
VY cactaBe SKOH MOMKHA BBUIYYBIIb dCAYbLIIMbIYHBIA JAKYHbL T CIMyaybliiHbls
poanii. Takis pdajail BRIMAraroIlb JacTaTKoBara BEAAaHHS HAPOMHBIX 3BBIUASY
(MpBIKMET, TIpaBLIay HApOHAM THIK1), a TakcaMa acabyiBaciiel CBeTayCIphIMaHHs

210



Taro 11l IHIIAra HapoJa 1 Ar0 ACTITHIYHAM lepapxil KamroyHacied. Tak mpsl
nepaaaubl Metadap, 3aCHaBaHBIX Ha BOOpa3ax >KbIBE, TprOa Opalls maj yBary This
TPaABIIIBI, KIS CKIANICS ¥ KoxkHara Hapoda. Sk am3nauae [1. Hetomapk, crerisi-
(ika anriickara cjaoBa Aorse ¥ THIM, IITO TATHl BOOpPA3 BBIKIIIKAC TMA3ITHIYHBISA
acarbIsIIbll — «3AaPOBBI, TPAIBIE3HBI, MApo3ICTh» [6, ¢. 21]. V Toii ka yac y Oena-
pyckail Tpaapllbli, acadiiBa kam Metadapa THIYBIIIA JKAaHUBIHBI, KAObLld — TITa
BSUTIKasA, HSA3/IaTHAsI, HEPBIroxkas kabeTa. 3rajanae abyMoyIIeHa PO3HBIM YKIaa3e-
HBIM COHCAM SCTITHIUHAra CBETAPAa3yMCHHsS KOXHAra Hapoja, Tamy NagoOHBISA
CITyalbIHHBIS paalil BBHIMArarolb aja TepakiIaAublka TMIYHara KamMeHTapbis Il
Tpancdapmaripi. Y pamane 3. Xomiuryss «lla xim 3BOHIIB 3BOH)» MaBOJI YacTa
VKBIBAIOIIA TIApayHaHH1 J3TYUYBIHBI 3 MajafsiM xapadbém: Thou art no colt of
a girl with cropped head |7, c¢. 34] — I ne 03ayuvinka ca cmpwidicanaii 2anagol
[8, c. 79].

VY nman3eHbIM BBITIAAKY Ha3lpaelia amylrudHHE CITyalbliiHal paaii, sikas
MO>ka ObIllb HEJAKIaHa alPHEeHa 0eapyCKaMOYHBIM YbITAYOM.

Ane ¥ mPYHBIX CITyalbIIX TATYIO CITYaBIMHYIO PYajlil0 MOXKHA 3aXaBallb.
Hampeiknan, kam sgHa KaMIEHCYeIa JaJCWIIbBIM KaHTIKeTaMm: She moved
awkwardly as a colt moves, but with that same grace as of a young animal
[7, c. 14] — Ana pyxanraca mpoxi uszepabuna, oviyyam manaooe xcapaos, aie 3 moi
orca epaywiaii |8, ¢. 41].

CrnoBa grace ‘rpaibli’ KaMIICHCYe MardeiMacilh Y3HIKHCHHS HETaThIyHAM
KaHATaIlbl1, 3BA3aHal 3 YCIPBHIHAIIIEM peajil. Y TakiX BHIMAJAKaX MOXHA YKbIBAIlh
criocal mTapajabHara nepaxiamny.

Ane capon ycéii mparMaTteluHa-0€33KBIBaJICHTHAM JICKCIKI ¥ paMmaHe acal-
JBA BBUTYYAIOIIA )IbcAPbI3Mbl 1 IHULAMOVHBISA YCmAayki, K1 YBOA3SIIIA 3 MATal
cTBap?HHs arMacgepbl, HAOMKIHHAS ABIIIOray Ja plajbHaAl CATSHCKAW mpocTait
1 HaBaT 4JacaMm rpydamaraii raBopki. Anme ¥ 1940 romse m3H3ypa ObLIa *KOpPCTKai
1 TaMy ayTap CYTHIKHYYCS 3 KaHKPITHaW mpadiieMaii mepagadsl ByJIbrapsizmay [9].

AIHBIM 3 pamHHAY OBLJIO MPOCTAe 3aXaBaHHE apbITHAJBHAra ICraHcKara
cioBa i ¢pas3sl (Mepajgava JISKCIKI 3 JanmamMorai mpaMmora YKITIOUsHHS) — cabron.
Takim ublHaM ayTap mepagaBay ublTauy 3aMady TEpakiaay TATHIX ciaoy. Bamsim
HeOwimbraer nepaxitaiae Takyro JIEKCIKY K 3BBIUAWHBISA THITAMOYHBIS YCTayKi.

Hpyri cnocad — raTa YKeIBaHHE YHIBEPCATBHBIX HAPMATBIYHBIX aHTIIIHACKIX
CJIOY, AKis Xais Obl YaCTKOBA HaraaBasii apbiriHai. [IpeIkianaM MOTYITh CITYKBIIIh
ciioBbl AHcepMa ab HeraThIYHBIM cTayneHHi [1abma: / this and that in the this and
that of thy father. I this and that and that in thy this |7, ¢. 7]. Y r3TbIM BBRITIAAKY ¥
nepakiaa3e B. HeOobrmbiHIa MOXHA BBUTYUBIIs TPHI BApPBISHTHI TEpajavbl riTai
JIEKCIKI:

1) 3 y’)XpIBaHHEM TaKiX a YHIBEPCAITBHBIX HAPMATHIYHBIX OeIapycKixX ajmna-
BenHIKaY: Tax ysabe i nepamax [8, ¢. 27]; Go to the unprintable and unprint thyself
[7, c. 24] — Ilaiiuoy Ovr mel, cam eoaeut Kyovl, max ysioe i nepamax,

2)3 3aMeHail yHIBepcajbHara HapMmaTbhlyHara aHrjiiickara BbIpa3y Oenma-
pyckiM BymbrapeidmMam: And if we do not do this smartly we are obscenitied
[Tam xe, ¢. 51| — A xani mym mwvr nHe ckapvicmaem sKoii-1e6yo3v Ximpacyi, OblK
0yo3em ca03eub na gyuinl y ozapme (8, c. 110].
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3) 3 amymusHHEM YHIBEpCajibHAara HapMmaTbhIyHara CJioBa, y>KbITara 3amMecT
Bysbrape3ma: That we blow up an obscene bridge and then have to obscenely well
obscenity ourselves off out of these mountains? [7, ¢. 24] — IlImo mwbl naginnwl
V3apeayv 2amul NACKYOHbL MOCH | NOMbIM 8bl0ipayya ao2omyib NAaKyib Yoivls?
[8, c. 61].

besymoyHa, 5ekcika Takora THIITy Mae BsUTiKae 3HAYPHHE IS 3aXaBaHHS
KaJlapbhITy TBOpa, TaMy, Tla MardybiMacii, sie¢ HeabxomHa 3axoysamb. [la Toit xa
MPBIYBIHE aMyITY3HHI ayTapCKiX BYJIbTapbl3May 1 HAPMATBIYHBIX CIIOY, AKIS 1X
3aMSHSIONB 3’ AYJISIOINIa HenakaaanbiMi. Beimaaki sk TpancdapManpli YHIBEpCab-
HBIX HAPMATHIYHBIX BBIpa3ay 3 HeraThIyHal KaHaTalplssd y Oemapyckis BYJIbra-
PBI3MBI MOXKHA JIUBIIG anmpayaHbIMi, TaMy IITO SHBI POOSIh TABOPKY JM3EFOUBIX
aco0 Oonpll HaTypaibHa. Ayie Takis TpaHcdapmaripll MaBlHHB CTpOTa ajmna-
BAJIAllb CTHITIO MacTalKara TBopa i He OBIIb 3aHaATa YaCTOTHBIMI, IITO 1 YAAI0Cs
3pabinp B. HeOpmmbiaIy.

VY mnepaknamze B. HeOwimbiAma maBoIl 9acTa YIKBIBAIOIIA 1HIIAMOYHBISA
Yyerayki. MoskHA BRLUTYYBIIb HEKATBKI crtocaday 1X mepaaadebl.

1. Tlpamoe ykmrOousHHE 1HIIAMOYHAra CjaoBa 3 TIIYMAUYdHHEM Y CIIACBHLIIIHI:
Salud, Camarada 7, ¢. 5] — llpwisimanne, masapwius [8, c. 25]; Hola! [7, ¢. 10] —
3oaposa! [8, ¢. 34]; Chico [7, ¢. 30] — Xnonuwix (icm.) [8, c. 70]; Ole! [7, ¢. 32] —
bpasa! (icn.) [8, c. 75]; Que va [7, ¢. 32] — Bocw swus! A ax oca! [8, ¢. 76].

TnymausHHe MOXka Takcama IajaBaliia napajieibHa, aapa3y ¥ TIKCIE nepa-
knany: Then we ate paella with fresh sea food, clams in their shells, mussels,
crayfish, and small eels |7, ¢. 46] — A auys mul eni paella — maxyro cmpagy 3 pvicy
I yeanaxati Mapckot Opadsisel — paykoy, MAnOCKay, pakagiHax, MAaleHbKiX 8yepoy.
[8, c. 100].

2. Ilpamoe ykmousHHE THIIAMOYHAra cjioBa 0e3 mepakiamy ¥ CHaChLIIH.
I'>Thl ciocab nepaknaay yKbiBacea ¥ AByX BbINAAKAX:

a) KaJTl cJIoBa 3’ AYJIseria He TIEPITbl pa3 1 KAMEHTaphIi ObIY 3METTIaHbl PaHEH,

0) kaim TiiymMausHHE TaAactiia mapajeibHa caMiM ayTapam, 11l Kajil 3HaudHHE
coBa 3pazymMmerniae 0e3 mepakiagay. Y TOTHIM BBIMAAKY TEPaKIaTublK HE Mae
HeaOXoHACIT TIepaaaBallh TaKylo JIGKCIKY Ha OeapyCKylO0 MOBY 1 TaKiM YbIHAM &H
MOXa 3axaBailb «IHIMAMOYHYIO0 atMmacdepy 1 kamapeity: Pues nada. There was
nothing. [7, c¢. 44] — Pues nada. Hiaxix [8, c. 95]; Thick head. Tonto |7, c. 44] —
Jloyousa. Tonto [8, ¢. 97].

3. Tlepamaua 1HIIAMOYHBIX YCTaBaK 3 Y)XKbIBAHHEM O€IapyCKiX aJlaBe]i-
Hikay: Give me another cigarette, Ingles, and vamonos |7, c. 54] — Jlait mHe suius
aony ywieapamy, Ingles i nauném [8, c. 115]; And we went up into the town to the
Plaza... |7, c. 56] — I met natiueni na eapaocki naay |8, c. 118].

Koxxubl 3 mpbeIBen3eHbIX criocabay mepakiiagxy Mae cBae aaMmeTHacIi. Tak
VY. Tomeimay y 1HTpB 10 «Harvard Business Review — Pacis» mima: «Kami crpara
campayael 1ICTOTHAs, TO 4YacaM JaBOM3IIIIA JaBallb 3HOCKY. AJjie 3HOCKa — TaTa
MaITKoAKaHHE TAKCTY, IPBIKMETA Mapasbl Mepakiiaaubika. YsiM 3HOCAK MEHIIL, THIM
aerm [9]. 3 1Hmara 00Ky, YKIIOUSHHE IHIIAaMOYHara ciioBa 0e3 CHachUIKl, HaBaT
KaJll STHA ¥7KO JaBajacs paHeH, Moxa 3a0JpITallb YbITa4a, y BEIHIKY Uaro €H Oyas3e
BBIMYITIAHKI 3BAPHYIIIA Ja a/IITABETHBIX CIIOYHIKAY, aib00 MPaITyCIlih MITYIO PIATIIO.
Ane sAmys MEHI TakaJaaHbIM crmocabaMm, Oe3yMoyHa, 3 aynseniia mnepakian
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THIITAMOYHBIX yCTaBakK, IMTO BHIKJIIKAEC CTPaTy MsACIIOBara KajapheiTy. AanaBeaHa,
HaWOOJBIN yanai 3’ ayisierna CiTyalbis 3 yXbIBAHHEM ayTapckara TIIyMauddHHS
TaKOW JICKCIKI 1 ¢ TTIOYHAra 3axaBaHHS TPHI Tiepakiama3e. Ajie Taa3eHast CiTyarbls
HE caMas 4aCTOTHAs.

[TamBoA3sYBI BEIHIKI, MOKHA CKa3allb, IITO Mepagada pIajiii y 1AJI6IM BhIKa-
HaHa aa’kBaTHa. Bam3iM HeOwlmbrHen npel nmepakianase prajiiid yKbiBae crocadbl
TPAHCKPBIMIIBI1, TPAHCITITAPAIlbll, KaJIbKaBaHHA, a TaKcaMa YKJII0UYae MiacT Hemepa-
KJTaJ3¢HAl JIEKCIKl. MarueimMa, y BRITIQAKaX aJCyTHACI CMACHLIAK 1 TIYMAUYdHHAY,
nepaKIaaublK CIa3saeria, MTo YbITau caM 3HOHA3¢ 3HAUSHHI HE3PA3yMENBIX CIOY
111 H JIYBIIh, ITO AAA3CHBIS CIIOBBI HE 3’ AYNAIOLLA aKTyaJTbHBIMI JUTSI UbITAYa.

Mspkyrousl mia apBIFIHaJ'IBHBIM THKCIIC 1 TTa TIKCIIE MepakIaay MOXKHa CLBSP-
JoKarb, MTO D. XOMIHTYH IMKHYYCS TIepajainb KyJIbTYPHBIS praiiil KpaiH, y sIKIX
anObIBaella A3CAHHE, a MepaKiIaaublK, pasyMelOybl HAMEp ayTapa, aaaroCcTpaBay
raTa ¥ cBalM Mepakiaase.
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IT'PAMATBIYHBISI TPAHC®APMALIBIT ¥V TIEPAKJIAT3E
MACTALKAI'A TOKCTY

[Tpanpe mepaknaay 3 aaHOM MOBBI HA JAPYTYHO HEMarybiMbl 0€3 TAYHBIX
3MEH, IMaKOJIbKI «Mae Ha yBa3e paboTy acoOHara dajaBeka I1a IHTIPIPATAIIbI1
1 mepaka 3ipoynel acodHara TIKCTy» [1, ¢. 89]. A6 ’ekram mepaxnany 3’ synseiia
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